October 27, 2010

The Rt. Rev. Shannon Sherwood Johnston
President, Executive Board

Diocese of Virginia

110 West Franklin Street

Richmond, VA 23220-5095

Dear Bishop Shannon:

On behalf of the Resolution 14s Task Group, I am sending to you by attachment 20
copies of our group’s Report to the Executive Board of the Diocese of Virginia,

Thank you for the opportunity to serve our Diocese. We stand ready to answer questions
or to help in any other way we can in following up on our recommendations.

Yours in Christ,

Ed Jones
St. George’s, Fredericksburg
Chair, Resolution 14s Task Group
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OF THE DIOCESE OF VIRGINIA
BY THE TASK GROUP ON
BLESSINGS
OF SAME-GENDER UNIONS

The 76" General Convention of the Episcopal Church, meeting in July 2009, recognized
the “changing circumstances” surrounding marriage, civil unions and domestic partnerships
“for gay and lesbian persons™ among the members of our local churches. The 76" General
Convention, through its legislative process, approved Resolution C056 calling upon our Church
to create an “open process for the consideration of theological and liturgical resources for the
blessing of same gender relationships.” The General Convention Resolution C056 also
provided that bishops could “provide generous pastoral response to meet the needs of this
Church.” Finally, Resolution C056 urged that “the members of this Church be encouraged to
engage in this effort.”

That engagement has taken many forms in the Diocese of Virginia at the individual,
congregational and diocesan levels. The engagement began before General Convention,
including the Windsor Dialogue Commission, an extensive listening process stemming from
the Anglican Communion Windsor Report. Much work and dialogue already have been done in
our diocese.

Following General Convention, the 215™ Annual Council of the Diocese of Virginia,
through its legislative process, approved Resolution 14s, requesting that our Bishop empanel a
group of clergy and lay people to make recommendations for “the effective and consistent
pastoral ministry should same-gender blessings be authorized.” Bishop Shannon Johnston
responded by appointing us to a Task Group for that purpose.

This is the report of our Task Group.
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The diocesan Resolution R14s called for us to “recommend consistent standards to be
written into diocesan canons so that, if services of blessing same-gender unions are authorized,
our clergy and people have a clearly understood and enforceable set of rules to guide the
application of clergy discretion in providing pastoral care to same-gender couples seeking such
blessings.” The resolution further requested that we “report (including any proposed canonical
language) to the Executive Board by All Saints Day, 2010, in time for careful and orderly
consideration of its recommendations by the 216th Annual Council of the Diocese.” The
resolution invited the Task Group to consider a broad range of issues and questions, many of
which were enumerated in the resolution but not limited to those topics.

We came together, largely unknown to one another, with those tasks in mind. We have
prayed together, listened and learned from one another, and striven for consensus. We have met
seven times since our appointment, and each meeting took several hours. We also
communicated frequently with each other between our meetings, primarily by e-mail and



telephone calls. Though our schedule was ambitious, we took considerable time for prayer,
reflection and research.

We were keenly aware that the possibility of authorized same-gender blessings in our
diocese would bring great joy and a feeling of wholeness to many. We were also keenly aware
that same-gender blessings would bring considerable alarm and strenuous objection among
many others. We were deeply aware of the divisiveness of this issue regardless of our personal
opinions.

Our initial discussions led us to the decision that we needed to prepare for our work on a
sound foundation of theological reflection and prayer. We further needed to bond spiritually
with one another and to seek to understand one another's perspectives in ways that would
promote listening, discernment and consensus. We chose to do this through a form of the
Indaba process, modeled after the Indaba used by the worldwide Lambeth meeting of Anglican
bishops in 2008 and repeated at General Convention in 2009. We found the /ndaba process to
be theologically powerful for us as individuals and as a task group. The Indaba process led us
to three general principles to guide our work:

1- Providing for a “generous pastoral response” to those people in our diocese in a same-
gender relationship who seek the blessing of the Church for their life-long committed
union.

2- Paralleling the Episcopal Church requirements for Holy Matrimony as much as possible
because those requirements offered the best possible guidelines for providing a
“generous pastoral response” for those seeking the blessing of the Church.

3- Providing a “generous pastoral response” to those clergy and people who do not agree
with the wisdom and theology of same-gender relationships, or the blessing of their
unions; we sought to ensure that they will not be forced into participation in the blessing
of such relationships, and will not be disciplined for declining to support such unions.

Resolution 14s admonished us “not to opine on whether the blessings of same-gender
unions should be authorized,” and we did not do so. Yet, without rendering an opinion on
whether to proceed with such blessings, we nonetheless believed it incumbent upon us to
examine the possible scriptural, theological and pastoral foundations for same-gender
blessings. We spent considerable time in our meetings, and between our meetings, reviewing a
wide body of work from a number of sources. We examined and discussed biblical exegetical
resources, theological statements, liturgical resources and pastoral guidelines from dioceses
that have recently examined these issues from every region in the country. We found
particularly helpful the Repori of the Task Force on Holiness in Relationships and the Blessing
of Same-Sex Relationships, issued in June 2009 by the Diocese of San Diego, which set forth
the biblical and theological arguments both for and against same-gender blessings.

We recognized that the Diocese of Virginia has its own unique characteristics and needs,
and thus we concluded that no single diocese had an approach perfectly suited for us. We
borrowed from the approaches of many other dioceses and adapted our recommendations
accordingly.

In our review, we compiled a comprehensive list of the issues and problems that should
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be addressed. The list began with the topics that Resolution 14s invited us to consider,
and we broadened that list still further. We have reviewed in depth all of the topics
suggested in the resolution. We evaluated each of those points in the combined context
of our national canons, including those on Holy Matrimony, our diocesan canons, and the
civil laws of the Commonwealth of Virginia. A matrix of our sources is attached.

For additional context, we compared our conclusion with the guidelines issued in
several other dioceses, particularly Southern Ohio, Washington, D.C., Vermont and El
Camino Real. We examined liturgical resources from each of those dioceses and, in
addition, examined more theological statements, guidelines and liturgies from the
dioceses of Maryland, Connecticut, Northern California and Los Angeles, and
preparatory materials from Province One of the Episcopal Church. All of the resources
we reviewed are readily available on-line.

We recognize that Resolution 14s called on us to recommend possible “proposed
canonical language” that would be required before same-gender blessings could proceed.
However, after a careful review of national and diocesan canons, and in consultation with
canonical lawyers, we concluded that no diocesan canon needs to be amended, and that
no new diocesan canons are required for such blessings. It is our conclusion that same-
gender blessings could proceed in this diocese solely through the pastoral authority of the
bishop. Our conclusion is also consistent with the practice that we found in other
dioceses that have proceeded with same-gender blessings.

Our review brought us to the determination that the best way to discharge our
duties as a task group was to develop a set of proposed guidelines for the Diocese of
Virginia should the bishop authorize same-gender blessings. We have therefore drafted
proposed guidelines for the bishop’s adoption, modification or rejection. We believe that
these proposed guidelines could provide an orderly and pastoral response to proceeding
with same-gender unions while ensuring the right of clergy to refrain from participation
without fear of discipline.

Our recommended guidelines, we believe, are consistent with all existing national
and diocesan canons. We were careful to ensure that our proposed guidelines do not
exceed the canonical authority of the bishop, or violate the canonical prerogatives and
limits upon clergy and vestries. They fall within the scope of the bishop’s existing
authority to provide pastoral direction to his clergy, and within the meanings of the
General Convention Resolution C056 that “bishops...may provide generous pastoral
response to meet the needs of members of this church...” [emphasis added].

We have forwarded our proposed guidelines to Bishop Shannon, and we believe it
is within his discretion whether to disseminate them.

While we firmly believe that the decision whether to proceed with same-gender
unions falls within the authority of the bishop, we also recommend that the bishop should
provide a “generous pastoral response” to those people and clergy of our diocese who
believe that same-gender unions are ill advised, or theologically and biblically unsound.
We are grateful that Bishop Shannon embarked this fall on an ambitious series of
“listening” meetings throughout the diocese, and that he has repeatedly offered
assurances that clergy who do not wish to participate in same-gender unions will not have
to.

We further recommend that the people in congregations where same-gender
blessings might occur should carefully prepare themselves through theological education.



We believe the people and clergy are in the position to know how that should look in
their local context, in consultation with their bishop and following his guidelines. We
recommend that congregations and their leaders avail themselves of the rich array of
resources from many dioceses, especially from the dioceses of Washington, D.C., San
Diego and Southern Ohio, and the Episcopal Church Province One.

Finally, we are mindful that Bishop Shannon has said that if such blessings
proceed there would not be a single authorized liturgy. We have therefore offered
examples of such liturgies currently in use from the dioceses of Maryland, Washington,
D.C., and Northern California. We believe these liturgies have been carefully developed
and are consistent with our proposed guidelines. We also have included copies of two
“Declarations of Intent” that are being used in conjunction with such liturgies. We have
included all of these resources, along with copies of Resolutions C056 and R14s, as an
appendix to this report as our gift to those who might find them helpful.

We have felt ourselves guided by the Holy Spirit in all of our work, and buoyed
by the prayers of our brothers and sisters in Christ Jesus throughout our diocese and the

Church. We close by thanking Bishop Shannon for his confidence in entrusting this task
to us.

Your faithful servants in Christ,
Resolution 14s Task Group:

Ed Jones, Chair, St. George’s, Fredericksburg
Frank Baxter, Calvary, Front Royal
The Rev. Lynn Holland, St. Mary’s, Fleeton
The Rev. Laura Inscoe, St. John’s, Richmond
Rawles Jones, Christ Church, Alexandria
Alisha King, St. Paul’s-on-the-Hill, Winchester
The Rev. Ryan Kuratko, Immanuel Old Church, Mechanicsville
Ellen D. Marcus, St. Paul’s, Alexandria
The Rev. Gay Rahn, St. George’s, Fredericksburg
The Rev. James Richardson, St. Paul’s Memorial, Charlottesville



Report to the Executive Board

Appendices

Resolution 14s, Council of the 215" Annual Council of the Diocese of Virginia
Resolution C056 of the 76™ General Convention

Diocese-by-Diocese Comparison on Resolution 14s Topics

Blessing Liturgies from Dioceses of Maryland, Washington and Northern California

Declarations of Intent, Diocese of Vermont and adapted from National Canons



R-14s: Substitute for R-3 (Inclusiveness in Ordained Ministry), R-4 (Authorizing Rites of Blessing)
and R-11 (Defining Sacramental and Civil Definitions of Marriage}
Adopted as subshituted.

Whereas, the Rt. Rev. Shannon S. Johnston stated in his pastoral address to the 215th Annual Council of
the Diocese of Virginia:

“I do regret that, in this address, socme important matters in our common life will seem to be slighted while
others are omitted, such as the several topics arising from the debate on sexuality. But [ look for us to
address these issues thoroughly in regional forums in 2010. [t is unfortunate that some of the weightiest
deliberations that come before us cannot be adequately and justly dealt with in the very short time allowed
by Annual Council,” [verbatim transcript of the bishop’s pastoral address), and

Whereas, the necessary process will involve both the bishop’s regional forums, which will allow for broad
individuat contributions on these issues, and the drafting of proposed canons for the effective and consistent
exercise of pastoral ministry should same-gender blessings be authorized; be it therefore

Resolved, the 215th Annual Council of the Diocese of Virginia recognizes that:

1. Our clergy and people remain divided over the wisdom and theology of blessing same gender
relationships, as well as how much weight to give to the views of others in the Anglican Communion about
these issues, particularly to views from those with whom we are in mission partnership;

2. The growing differences between Christian and Civil understanding of marriage and relationships
create immediate pastoral issues for ocur clergy and congregations;

3. There are numercus same-gender couples in our diocese engaged in long-term monogamous
relationships who have engaged in productive and vital ministries for the proctamation of the Gospel. Many
of these couples strongly desire the church's blessing of their refationships,

4. These issues deserve to be collectively addressed in an orderly, careful, and deliberate way assisted
by appropriate legal and canonicai experts; and

Recommends that:

1. Our Bishop is asked to empanel a group of clergy and lay people, including attorneys admitted to
practice in Virginia and recognized experts on canon law, as well as knowledgeable clergy and lay
representatives of a variety of theological perspectives on the issue of blessing same-gender relationships.

2. Such panel shall recommend consistent standards to be written into diocesan canans so that, if
services of blessing same-gender unions are authorized, our clergy and people have a clearly understood
and enforceable set of rules to guide the application of clergy discretion in providing pastoral care to same-
gender couples seeking such blessings.

3. In formulating these recommendations, the following issues may be addressed (based in pari on
Generai Convention Canon 1.1.18 and 1.1.19)%:

{a) Whether individual members of the clergy have the right, as a matter of theologicai principle, to decline
to conduct any such service, without adverse disciplinary consequences or perscnnel action;

{b) Whether individual members of the clergy have the right to decline to conduct such a service for a
particular same gender couple, without adverse disciplinary consequences or persennel action, similar to the
current rule for clergy asked to conduct weddings;

(c) The age, capacity and degree of kinship, if any, of the parties,



(d) The effect of prior marriages or unions blessed by a licensed clergy person or registered with civil
authorities, the responsibility to any former spouse or partner in such union, and responsibility to minor
children of any prier marriage or union;

(e) The appropriatenass of advance medical screening, if any;
(f) The effect of any legal union or marriage entered into between the parties in ancther jurisdiction;

(g} The appropriate role of the Bishop for advanced review of any proposed blessing of a specific same-
gender couple;

(h) Review of financial arrangements to protect the parties in the absence of state law presumptions
governing married couples, presumptions intended to protect the weaker party from potential exploitation,
opprassion, or improvident action by the other party in the relationship;

(i) Other factors listed in the General Convention canons for marriage, Canons 1.1.18 and 1.1.18, including
the baptismal status of the parties, the commitment to fife-long union, the voluntariness of consent, the
absence of coercion, fraud, mistake of identity of the other party;

{J) The minimum time line between notification of the clergy of a desire to obtain such a biessing and the
performance of the ceremony,

(k) The number of witnesses and the record-keeping requirements for the clergy and any congregation
involved;

{1y Any requirement for writien affirmation by the couple that the commitment is to a life-long union,
(m) Any statement of the theological basis for the union to which the pariners are to subscribe;

{n) Provision to address possible dissolution of a blessed same-gender relationship, inciuding the
considerations of factors enumerated in Canon 1.1.19 fo address marriages which are in distress or which
have been terminated by a civil court, as well as the circumstances, if any, under which another same-
gender relationship may be blessed where both partners to an earlier such relationship remain living;

(o) The restriction in the General Convention canon on marriage in the church to heterosexual couples;

{p) Whether any blessing service for same-gender union may be used in lieu of marriage for heterosexual
couples under any circumstances, and if so, what those circumstances are;

(g) How these might apply to alt members of the Gay, Lesbian, Bisexual, Trans-gendered community;
(r) Any other factor deemed important by the panel.

3. If the Bishop appoints such a panel, the panel shall strive to deliver its report {including proposed
canonical language) to the Executive Board by All Saints Day, 2010, in time for careful and orderly
consideration of its recommendaticns by the 216th Annual Council of the Diocese. The panel is not to opine
on whether the blessings of same-gender urtions should be authorized, but it is to set forth its canonical
recommendations to govern blessing such relationships if such services of blessing are authorized,

4, The consideration of any authorization for Virginia clergy to enter same gender unions should be
deferred until afier consideration of the preceding process.



* FINAL VERSION - Concurred

Resolution: Co056

Title: Liturgies for Blessings

Topic: Liturgy

Committee: 13 - Prayer Book, Liturgy and Church Musie
House of Initial Action: Bishops

Proposer. Diocese of Missouri

Resolved, the House of Deputies concurring, That the 76th General
Convention acknowledge the changing circumstances in the United States
and in other nations, as legislation authorizing or forbidding marriage, civil
unions or domestic partnerships for gay and lesbian persons is passed in
various civil jurisdictions that call forth a renewed pastoral response from
this Church, and for an open process for the consideration of theological and
liturgical resources for the blessing of same gender relationships; and be it
further

Resolved, That the Standing Commission on Liturgy and Music, in
consultation with the House of Bishops, collect and develop theological and
liturgical resources, and report to the 77th General Convention; and be it

further

Resolved, That the Standing Commission on Liturgy and Music, in
consultation with the House of Bishops, devise an open process for the
conduct of its work inviting participation from provinces, dioceses,
congregations, and individuals who are engaged in such theological work,
and inviting theological reflection from throughout the Anglican
Communion; and be it further

Resolved, That bishops, particularly those in dioceses within civil
jurisdictions where same-gender marriage, civil unions, or domestic
partnerships are legal, may provide generous pastoral response to meet the
needs of members of this Church; and be it further

Resolved, That this Convention honor the theological diversity of this
Church in regard to matters of human sexuality; and be it further

Resolved, That the members of this Church be encouraged to engage in this
effort.
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The Blessing of acred Union
Episcopal of Maryland

i O

The Presider faces the people and the two persons to be joined in sacred union, who stand before
Fim/her.

Presider: Dear people of God: We have come together in the presence of God to
acknowledge and bless the union of N.N and N.N., who seek to make public profession
of their offering of themselves to each other in heart, body and mind, for their mutual
joy and comfort, and for their growth together in Christ. The life-long covenant of two
persons in faithful union is to be honored as a means of sanctification, a witness to
God’s love, and a shared commitment to service in God’s Name. Therefore it should be
entered into deliberately, freely, and with full knowledge of the solemn obligations it
entails.

THE DECLARATION OF CONSENT
The Presider addresses the two persons in turn

N, will you join your life with N, sharing your love and life with N, your wholeness and
your brokenness, your joys and your sorrows, your health and your sickness, your
riches and your poverty, your success and your failure, and be faithful to him/her so

long as you both shall live?

Each answers

I will.

The Presider then addresses the congregation, saying
Will all of you witnessing these promises do all in your power to honor and uphold this

urion?

People: We will.
THE MINISTRY OF THE WORD

Presider: The Lord be with you.
People: And also with you.
Presider: Let us pray.

O gracious and ever living God, You have created us in your image and called us to
love you and one another. Hear our prayers for N and N, who now celebrate before you
their covenant of sacred union and ask for your blessing. Give them grace to keep the
promises and vows they make here today, that their life together may be a witness to



your love; through Jesus Christ our Savior, who lives and reigns with you and the Holy
Spirit, one God, in glory everlasting.

People: Amen.

One or more Readings from Holy Scripture precede the exchange of vows. The following
passages are suggested. If there is to be a Communion, a Reading from the Gospel is always
included.

Ruth 1: 6-17

Ecclesiastes 4: 9-12

Song of Songs 2: 10-13, 8: 6-7
Zephaniah 3: 14-20

Romans 12: 9-18; 21

1 Corinthians 12:31 - 13:13

2 Corinthians 5: 17-20
Colossians 3: 12-16a.

Between the readings a psalm, hymn or anthem may be sung or said. Appropriate psalms are
65, 67, 85:1-3, (4-6) 7-13, 111, 127, 133, 149.

When a passage from the Gospel is to be read, all stand, and the Deacon or Minister appointed
says

The Holy Gospel of our Savior Jesus Christ according to
People: Glory to you, Lord Christ.

John 15:9-12 Mark 12: 38-34
John 2:1-11 Luke 6:32-38
Matthew 5:14-16 Luke 10:21-2
Matthew 7:24-27

After the Gospel, the Reader says

The Gospel of the Lord.
People: Praise to you, Lord Christ.

A Homily or other response to the Readings may follow.

THE EXCHANGE OF VOWS
The couple stands facing one another.

One says to the other (taking the other’s hond)



N, Ijoin my life with yours, faithfully and without reservation, from this day forward. I
will love and cherish you in prosperity and in hardship, in health and in sickness, in joy
and in sorrow, until we are parted by death. This is my solemn vow.

Then they loose hands, and the other, taking the first one’s hand, says

N, Ijoin my life with yours, faithfully and without reservation, from this day forward. I
will love and cherish you in prosperity and in hardship, in health and in sickness, in joy
and in sorrow, until we are parted by death. This is my solemn vow.

They loose their hands.

The Presider may ask God’s blessing on a ring or rings as follows:

Bless, O Lord, these rings to be signs of the vows by which these two persons have
bound themselves to each other; through Jesus Christ our Lord.

People: Amen.
Each places the ring on the ring-finger of the other’s hand, saying

N, I give you this ring as a symbol of my vow, and with all that I am and all that I have I
honor you; in the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit (o in the
Name of God).

Presider: In exchanging vows of love, support and fidelity, N and N are now joined
in sacred union. May the grace of God be with them for ever.

People: Amen.

THE PRAYERS

All standing, the Presider says.

Presider Let us pray together in the words our Savior taught us.

Qur Father, who art in heaven, Qur Father in heaven,
hallowed be thy Name, hallowed be your Name,

thy kingdom come, your kingdom come,

thy will be done, your will be done,

on earth as it is in heaven. on earth as in heaven.

Give us this day our daily bread. Give us today our daily bread.
And forgive us our trespasses, Forgive us our sins

as we forgive those who trespass against us.  as we forgive those who sin against us.
And lead us not into temptation, Save us from the time of trial,



but deliver us from evil. And deliver us from evil.

For thine is the kingdom, For the kingdom, the power,
and the power, and the glory, and the glory are yours,
for ever and ever. Amen now and for ever. Amen.

If commumnion is to follow, the Lord’s Prayer may be omitted here.

The prayers may be led by the Presider, a deacon, one of the sponsors, or a family member chosen
by the couple. At the end of each petition all respond: Hear our prayer.

Let us pray.

Eternal God, creator and preserver of all life, author of salvation and giver of grace: look
with favor on the world you have made, and for which your son Jesus gave his life; and
especially on these two persons whose covenant you bless. God of love,

People: Hear our prayer.
Leader: Give them wisdom and devotion in the ordering of their common life, that

each may be to the other a strength in need, a counselor in perplexity, a comfort in
sorrow and a companion in joy. God of love,

People: Hear our prayer.
Leader: Grant that their wills may be so knit together in your will, and their spirits

in your Spirit, that they may grow in love and peace with you and one another all the
days of their lives. God of love,

People: Hear our prayer.

Leader: Give them grace, when they hurt each other, to recognize and
acknowledge their fault, and to seek each other’s forgiveness and yours. God of love,
People: Hear our prayer.

Leader: Make their life together a sign of Christ's love to this broken world, that

unity may overcome estrangement, forgiveness heal guilt and joy conquer despair. God,
of love,

People: Hear our prayer.
Leader: Give them such fulfillment of their mutual affection that they may reach
out in love and concern for others. God of love,

People Hear our prayer.



Leader: Bless them according to your will, with the gift and heritage of children
and the grace to bring them up to know you, to love you, and to serve you. God of love,

People: Hear our prayer.

Leader: Bless N. [and N.], the child/children of N. and N., that this household may
be a place of nurture and strength for them. God of love,

People: Hear our prayer.

Leader: Grant that we who have witnessed these vows may find our lives

strengthened and our loyalties confirmed. God of love,

People: Hear our prayer.

Leader: Grant that the bonds of our common humanity, by which all your children
are united one to another, and the living to the dead, may be so transformed by your
grace, that your will may be done on earth as it is in heaven; where, O Father, with your
Son and the Holy Spirit, you live and reign in perfect unity now and for ever.

People: Hear our prayer.
The Presider continues

Presider: Bless the union of N. and N; walk with them in joy and in sorrow, sustain
them in prosperity and in adversity, guide them in light and in darkness, and fill them
with the fullness of your love.

People: Amen.
THE BLESSING OF THE UNION

The blessing is pronounced by the Presider. The couple may stand facing the Presider or may
jneel. The Presider may place his/her hands on the heads of the couple or hold their joined hands.

Most gracious God, you have put into the hearts of your people a yearning for
community with you and one another. You call us into covenant and endow us with
heart and will that we may keep faith with you and with one another. Pour out your
blessing upon N. and N. Deepen their joy, guide and console them in difficult times;
sustain them in the knowledge of your loving care; and bring them in the end to know
you face to face; through Jesus Christ our Savior.

People: Amen,

May the God of peace bless, preserve, and keep you; may God be gracious to you, guide
you in truth and peace, and make you strong in love and faith; so that you may grow



together in this life, and the love that you share be taken up beyond death itself, to
dwell in God’s eternal glory.

People: Amen,

THE PEACE

Presider: The peace of the Lord be always with you.
People: And also with you.

+ The couple greet each other and the congregation.

+ When Communion is not to follow, the congregation withdraws. A hymn, psalm or anthem
may be sung; or instrumental music may be played.

At the Eucharist

The Liturgy continues with the Offertory, at which the couple may present the offerings of bread
and wine.

Preface

Because in the holy covenant of love between two people you have given us an image of
the heavenly Jerusalem where we will at last be united with your Son Jesus Christ our
Lord; who loves us and gave himself for us to make the whole creation new. Therefore

we praise you, joining our voices...

At the Communion, it is appropriate that the newly united couple receive the Communion first,
after the ministers.

In place of the usual postcommunion prayer, the following is said.

Presider O God, the giver of all that is true and lovely and gracious: We give you
thanks for binding us together in these holy mysteries of the Body and Blood of your
Son Jesus Christ. Grant that by your Holy Spirit, N. and N., now joined in sacred union,
may become one in heart and soul, live in fidelity and peace, and obtain those eternal
joys prepared for all who love you: for the sake of Jesus Christ our Lord.

People: Amen.

As the congregation withdraws, a hymn, psalm or anthem may be sung; or instrumental music
may be played.



Concerning the Service

A priest or a bishop shall preside. When both a bishop and a priest are present and
officiating, the bishop should pronounce the blessing and preside at the Eucharist.

A deacon, or an assisting priest, may, ask for the Declaration of Consent, read the
Gospel, and perform other assisting functions at the Eucharist.

It is desirable that the Lessons from the Old Testament and the Epistles be read by lay
persons.

In the opening exhortation (at the symbol of N.N.), the full names of the persons to be
blessed are declared. Subsequently, only their Christian names are used.

Grateful acknowledgement is made to the Diocese of Southern Ohio from whom this liturgy was
taken.



Diocese of Washington

The Celebration and Blessing of a
Covenant Relationship

A hymm or anthem may be sung as the liturgical minisiers enter, either here or after the opening acclamation, in place of the
opening dialogue.

The following acclamation, or another acclamation from the Book of Common Prayer or Enriching Qur Worship, begins the rite.

Presider  Blessed be the One, Holy, and Living God:
People Glory to God for ever and ever.

The following dialogue may be added

Presider  Beloved, let us love one another,

People For love is of God.

Presider  Whoever does not love does not know God;
People For God is love.

Presider  Since God loved us so much;

People We ought also to love one another.
The Collect of the Day
Presider  God be with you. or The Lord be with you.

People And also with you.
Presider  Let us pray.

Holy and loving God, in our baptism you call us into relationship with you and the whole
creation: We thank you for giving us signs of your steadfast love in the covenant of fidelity two
people make with one another, and we pray that, in your mercy, you will give your blessing to
N.N. and N.N. who come before you, and strengthen them day by day with the love of your Holy
Spirit that they may be a blessing to one another and to the world; through Jesus Christ our
Savior, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.



The Word of God

Then at least two of the following passages from Holy Seripture are read, the final reading being chosen from the Gospel

passages. Between the readings a Psalm, hymn, or anthem meay be sung or said.

At the end of the readings is said

The Word of the Lord. Or

Peaple Thanks be to God.

Hear what the Spirit is saying to
God’s People [to the Churches].

When the Gospel is read, all stand, and the reading is introduced by the Deacon or a Priest, saying

The Holy Gospel of Our Savior Jesus Christ according to V.

People Glory to you, O Christ. or

After the Gospel, the Reader says

The Gospel of Christ. or
Peaple Praise to you, O Christ. or

From the Hebrev Scripture:

[ Samuel 18:1b, 3, 20:16-17, 42a. or 1 Samuel 18:1-4
Ruth 1:16-17

Ecclesiastes 4:9-12 (New English Bible)

Psalms: 65, 67,85:7-13, 11, 127, 133, 149, 8, 148

From the New Testament:
Romans 12:9-21

I Corinthians 12:31-13:13
IT Corinthians 5:17-20
Galatians 5:13-14, 22-26
Philippians 2:1-4

From the Gospels:
Matthew 5:1-16
Mark 12:28-34
Luke 6:32-38
Luke 10:21-24

The Sermon

The Prayers of the People

It is recommended thai either of these forms of the Prayers of the Peaple be used, or any of the forms found in the Baok of

Glory to you, Lord Christ.

The Gospel of the Lord.
Praise to you, Lord Christ.

Song of Solomon 2:10-13, 8:6-7
Micah 4:1-4

Zephaniah 3:14-20

Ecclesiasticus {Sirach) 17:1-3, 6-13

Ephesians 3:14-19
Ephesians 4:25-32
Colosstans 3:12-17
I John 4:7-16, 21
1John 3:18-24

John 2:1-11
John 15:9-F7
John 17:1, 18-26

Common Prayer, or any conforming to the outline for the Prayers of the People found in the Holy Eucharist.



Form1

Lecaedler

Dear Friends, N. and N. have been called by God into a covenant of grace and mutual care. Let
us join in prayer, asking God’s blessing upon them and upon us as we proclaim with our lives the
love of God revealed in Christ Jesus.

Abundant God, Lover of all creation, pour out your blessing upon us and upon the covenant we
celebrate.
Be among us, Spirit of God.

In solitude and companionship,
Be among us, Spirit of God.

In tenderness and intimacy,
Be among us, Spirit of God.

In knowing and in being known,
Be among us, Spirit of God.

In self-sacrifice and self-offering,
Be among us, Spirit of God.

In comfort and consolation,
Be among us, Spirit of God.

In doing justice and making peace,
Be among us, Spirit of God.

In generosity and hospitality,
Be among us, Spirit of God.

Presider

Gracious and everliving God, look joyfully upon N. and &., and upon this assembled community:
Grant us your blessing and assist us with your grace, that with true fidelity and steadfast love we

may honor and keep the covenants we make with you and one another; through Jesus Christ our

Savior. Amen.



Form II

Leader

Let us remember before God N. and V., this community of faith and the whole world, saying,
“Receive our prayer.”

For N. and N, that they may be filled with God’s blessing and grow in love and faithfulness
throughout their life together. O God, source of all life,
Receive our prayer.

For God’s creation. May we have the wisdom and will to honor and protect all God’s creatures.
O God, source of all life,
Receive our prayer.

For our nation and the world and for all in authority. May justice and wisdom, peace and respect
flourish among men and woman everywhere. O God, source of all life,
Receive our prayer.

For this community, for the people of (this town or city) and for the welfare of all. O God, source
of all life,
Receive our prayer.

For those who suffer any need or trouble. We pray for the sick and the poor, the lonely and the
bereaved, those who perpetrate hatred and intolerance and for their victims. O God, source of all
life,

Receive our prayer.

For Christ’s Church throughout the world. For our bishop(s) N. and N., and for all Christians
everywhere in their life and ministry. May we be the living presence of Christ in the world. O
God, source of all life,

Receive our prayer.

For all those who have gone before us in the faith. [We remember and celebrate especially, N.J O
God, source of all life,
Receive our prayer.

Presider

O God, Ruler of all, you make us in your image and likeness and bestow upon us life and
blessing. You command your followers to be united by the new commandment of love. Receive
the prayers of your people and grant to N, and N. grace to love each other all the days of their
lives; for you are a compassionate God and a lover to all creatures, and we glorify you now and
forever. Amen.



A hymn or anthem may be sung.

The Making of the Covenant

The Presider invites the couple and their sponsors to stand in view of all and adedresses them and the congregation with these
words

Today we gather to witness and to bless the public commitment of N. and N. to a lifelong
covenant of fidelity and mutuality.

A covenant is a public declaration of commitment that binds people in an enduring relationship.
The Bible is the story of God’s covenant with humankind which God has declared shall not be
broken. In Baptism, God calls us into a covenant which is sealed eternally by the power of the
Holy Spirit. By it we are bound not only to God but to one another in a new community we call
the Church, a community in which God shows no partiality.

Each one of us is called to live out the Covenant of Baptism in our daily life and work. For some
this includes a special relationship of fidelity and mutuality with another person that becomes a
sign of God’s steadfast love. These relationships, a source of comfort and joy, are gifts given by
God that the whole world might be blessed through them.

The Presider then addresses the sponsors direct(y.

Do you who present this couple believe they are called to live in such a covenant?

Sponsors We do. We believe their life together to be a blessing from God for themselves
and for the world.

Presider Will you [continue to] support them as companions on their journey?

Sponsors We will, with God’s help.

The Presider then addresses the couple

N. and N, do you enter freely into this relationship, and do you believe it to be the relationship to
which God has called you?

Couple We do.

Taking each other by the hand(s), each says to the other in turn

N., I make this covenant with you before God and the Church that I will love you in all the
circumstances of our lives. With God’s help, I will be faithful to you as long as we both shall
live, as a companion in faith, hope, and love for the glory of God and the life of the world.

The Presider then says to the congregation



Will you who have witnessed these vows support N. and N. in their covenant, standing by them
in encouragement and prayer in times of joy and in times of sorrow?

People We will,

The Blessing of the Rings or Other Symbols

The Presider may osk God's blessing on rings or other symbols of the covenant the couple have made as follows. {f the rings
have been previously given, the couple may extend their hands toward the Presider.

Bless, O God, these rings as enduring signs of the covenant V. and N. have made, and keep them in the
bond of love, through Christ our Savior. Amen.

The giver presents the ring or other symbols with these words. This action maybe omitied if rings or other symbols have been
previously given.

N., I give you this ring as a symbol of the covenant we have made with God and with one
another. Amen,

The Blessing of the Covenant

Presider God be with you. or The Lord be with you.
People And also with you.

Presider Let us give thanks to the Lord our God.

People It is right to give God thanks and praise.

It is right to give you thanks, most gracious God, and to praise you for the unfailing love and
care and for the great joy and comfort you have bestowed upon us in the gift of human love. We
give you praise and thanks for N. and N., and the covenant of love and faithfulness they have
made. Pour out the abundance of your grace upon them. Keep them in your steadfast love;
protect them from all danger; fill them with your wisdom and peace; lead them in holy service to
each other and the world; and, finally, bring them to that table where all your saints feast for

ever.
God the Father, God the Son, and God the Holy Spirit . . .

or

God the Source of Life, God the Word of Love and God the Spirit of Truth . . .

... bless, preserve, and keep you; God mercifully look upon you with favor and fill you with all
blessing and grace; that you may faithfully live together in this life and be a light to the world
until you come into the age of life everlasting. Amen.

The Peace



Presider The peace of Christ be always with you,
People And also with you.

The Holy Communion

If for special reason the Holy Comimunion is not fo follow, the Service concludes with the Peace, the Lord’s Prayer being first
said together by the People following the blessing of the couple.

Otherwise, the liturgy continues with the Offertory. Any of the Great Thanksgivings from the Book of Common Prayer or
Fnriching Our Worship may be used. [f'a Proper Prefuce is required, it is thal of Baptism or of the Season

In place of the usual posi-communion prayer, one of the following may be used.

Gracious God, we thank you for the love made known to us in the Body and Blood of your Son,
our Savior Jesus Christ. May this sacrament be to us a reminder of the love through which we
are called; may it continue to sustain us on the journey and strengthen us in ministry; in the
Name of Jesus Christ our Lord. Amen.

Or

Gracious God, we thank you for the gift you have given us in the Body and Blood of your Son,
our Savior Jesus Christ: for love and companionship; forgiveness and reconciliation; mercy and
joy. Grant that V. and N, having professed their love and commitment one to the other, may
grow together, secure in your love, nurtured by your church and sustained by your sacrament; in
the Name of Jesus Christ. Amen.



Concerning the Service

Two rites are provided for trial use in the Diocese of Northern California for the Blessing of a
Holy Union/Covenant Relationship. The priest/pastor has the responsibility for the liturgy and for
the selection of the rite; this is best done in consultation with the couple.

A priest or bishop presides at the service because such ministers alone have the function of
pronouncing blessing and of celebrating the Holy Eucharist.

When both a bishop and a priest are present and officiating, the bishop should pronounce the
blessing and preside at the Eucharist. A deacon, or an assisting priest, may deliver the opening
exhortation, ask for the declaration of consent, read the Gospel, and perform other assisting
functions at the Eucharist.

It is desirable that the lessons from the Old Testament and the Epistles (or readings from non-
biblical sources) be read by lay persons.

In the opening exhortation (at the symbol of N. and N.}, the full names of the persons to be
blessed are declared. Subsequently, only their Christian names are used.

Both rites provide the option of a presentation by sponsors. Although this is an option, the
question asking the support of the witnessing congregation is not optional.

These rites may be used with any authorized liturgy for the Holy Eucharist. The rite then replaces
the Ministry of the Word, and the Eucharist begins with the Offertory.

For the Ministry of the Word it is fitting that the couple remain where they may conveniently hear
the reading of the lessons, They may approach the Altar, either for the exchange of vows, or for
the Blessing.

It is appropriate that all remain standing until the conclusion of the Collect. Seating may be
provided for the altar party, so that all may be seated for the readings and the homily.

When desired some other suitable symbol of the vows may be used in place of a ring.
Suitable hymns and music may be included in the service.

At the end of the service, it is appropriate that the couple and the altar party leave the church first,
followed by the presider and the congregation.



A Rite for the Celebration and Blessing of a Holy Union
Option 1*

Provided for trial use in the Diocese of Northern California
beginning March 1, 2010

The Celebrant faces the people and the two persons to be joined in holy union, who stand before him/her.

Presider Dear people of God:
we have come together
to witness and bless the covenant of love and fidelity
which NN. and NN. will make with each other.

Such a covenant shows us the mystery of the union between God and God’s people and
between Christ and the Church, and the Holy Scriptures point to the offering and
receiving of love as the principal sign of God’s presence.

Behold now the mystery of the union between N. and N., called by God te embody in
their covenant that union between Christ and the Church. The union of two people in
heart, body and mind is intended by God for their mutual joy; for the help and comfort
given one another in prosperity and adversity; and as a source of grace and blessing to all
whom they encounter. This solemn covenant is therefore not to be entered into
unadvisedly or lightly, but reverently, deliberately, and with the commitment to seek
God’s will for their lives.

THE DECLARATION OF CONSENT

The Celebrant addresses each member of the couple in turn:

Celebrant N., will you give yourself wholly to N., to live together in the covenant of holy union?
Will you love him/her, comfort her/him, honor and keep him/her in sickness and in
health, and, forsaking all others, be faithful to her/him as long as you both shall [ive?

N [ will.

If there is to be a presentation by sponsors it takes place at this time.

Celebrant{To sponsors)
You have been chosen to accompany N. and N. as they journey towards the
fulfillment of their commitment, growing in love and faithfuiness. Will you support them
in their life together?

Sponsors We will,

In the following question to the witnessing congregation, the words “family in God” or "spiritual family”
may be substituled if appropriate. The couple may also ask this question directly of the people, e.g., "As
our family in Christ, will you share our joy...”

Celebrant (to the people) )
As N. and N.’s family in Christ, will you share their joys, help them to bear their burdens, and do
all in your power to uphold them in their life together?

People We will.



THE MINISTRY OF THE WORD
Celebrant The Lord be with you.

People  And also with you.

Celebrant Let us pray.

O gracious and everliving God, you have taught us to love one another as Christ loved us:
look with favor on N. and N. who come to you seeking vour blessing, Assist them with
your grace, that with true fidelity and steadfast love they may honor and keep the
promises and vows they make. Protect them from all trouble and danger, and bring them,
with us, to the heavenly feast of your eternal kingdom, through Jesus Christ our Savior,
who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, in glory everlasting.

People Amen,

Then one or more of the following passages from Holy Scripture is read. If there is to be a Communion, a
passage from the Gospel always concludes the readings.

Ruth :16-17 Song of Songs 2:10-13, 8:6-7
Ecclesiastes 4:9-12 (New English Bible) I Samuel 18:16, 3, 20:16-17, 42a
Micah 4:1-3, 6-8 Ecclesiastes 4:9-12

Zephaniah 3; 14-20

I Corinthians 12:31-13:13 I John 4:7-16, 21

Ephesians 3:14-19 IT Corinthians 5:17-20

Romans 12: 9-19 Colossians 3:12b-16a

Benveen the readings, a psalm, hymn or anthem may be sung or said. Appropriate psalms are
67,6585, 111, 127, 133: 1-3, 149, 8:10-11

When a passage from the Gospel is 1o be read, all stand, and the Deacon or Minister appointed says
The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to
People Glory to you, Lord Christ.

John 15:9-12 Mark 12: 38-34
John 2:1-11 Luke 6:32-38
Matthew 5:14-16 Luke 10:21-2

Matthew 7:24-27

A Homily or other response to the Readings may follow.

THE MAKING OF VOWS
The couple stands facing one another.
NI (taking N2's hands in hers/his)
N., [ join my life with yours, from this day forward.
In prosperity and in hardship, in health and in sickness, in joy and in sorrow,
I will love and cherish you as long as we both shall live. This I vow before God.

N2 (taking N1's hands in his/hers)
N., I join my life with yours, from this day forward.
In prosperity and in hardship, in health and in sickness, in joy and in sorrow,
I will love and cherish you as long as we both shall live. This [ vow before God.



or
N1 (taking N2 's hands in hers/his)
In the name of God, I N. bind myself to you N. in holy covenant; to have and to hold
from this day forward, for better for worse, for richer for poorer, in sickness and in
health, to love and to cherish until we are parted by death. This is my solemn vow.

N2 (taking N1's hands in hers/his)
In the name of God, [ N., bind myself'to you N. in holy covenant; to have and to hold
from this day forward, for better for worse, for richer for poorer, in sickness and in
health, to love and to cherish until we are parted by death. This is my solemn vow.

THE BLESSING AND GIVING OF RINGS

Celebrant Bless, O Lord, these rings, to be signs of the vows by which these two people
have bound themselves to each other; through Jesus Christ our Lord.

Peaple  Amen.

N1 places the ring on the hand of N2, saying
N, I give you this ring in token of my vow, in witness of my faithfulness and love
and as a sign that all I have I share with you.
N2 places the ring on the hand of N1, saying
N, [ give you this ring in token of my vow, in witness of my faithfulness and love
and as a sign that all I have [ share with you.
aor
NI places the ring on the hand of N2, sqying
N2, I give you this ring as a symbol of my vow, and with all that  am and all that T have
honor you; in the name of God.
N2 places the ring on the hand of N1, saying
N1, 1 give you this ring as a symbol of my vow, and with all that [ am and all that T have I
honor you; in the name of God.

Celebrant Now that N. and N, have given themselves to each other by solemn vows and the giving
and receiving of rings, may the holy God who indwells heaven and earth bless this union.
May God be seen in their life together; may the love between them grow and flourish;
and may they be in unity and peace with themselves and with all of creation. Let us
honor those whom God has joined and blessed.

People Amen.

THE PRAYERS
The prayers may be led by the Celebrant, a deacon, one of the sponsors, or a family member chosen by the
couple. At the end of each petition all respond: Hear our prayer.

Leader Letus pray.
Eternal God, creator and preserver of all life, author of salvation and giver of grace: Look
with favor on the world you have made, and for which your son Jesus gave his life; and
especially on these two persons whose covenant you bless. God, in your love,

People Hear our prayer.

Leader Give them wisdom and devotion in the ordering of their common life, that each may be to
the other a strength in need, a counselor in perplexity, a comfort in sorrow and a
companion in joy. God, in your love,

People Hear our prayer.



Leader

People

Leader

Peapie

Leader

People

Leader

People

Leacder

People

Leader

People

Grant that their wills may be so knit together in your will, and their spirits in your Spirit,
that they may grow in love and peace with you and one another all the days of their lives.
God, in your love,
Hear our prayer.

Make their life together a sign of Christ’s love to this broken world, that unity may
overcome estrangement, forgiveness heal guilt and joy conquer despair. God, in your
love,

Hear our prayer.

Give them such fulfillment of their mutual affection that they may reach out in love and
concern for others. God, in your love,
Hear our prayer.

Bless them according to your will, with the gift and heritage of children and the grace to
bring them up to know you, to love you, and to serve you. God, in your love
Hear our prayer,

Bless N. [and N.], the child/children of N. and N., that this household may be a place of
nurture and strength for him/them. God, in your love,
Hear our prayer.

Grant that we who have witnessed these vows may find our lives strengthened and our
loyalties confirmed. God, in your love,
Hear our prayer.

THE BLESSING OF THE UNION
The blessing is pronounced by the Celebrant. The couple may stand facing the Celebrant or may kneel. The
Celebrant may place histher hands on the heads of the couple or hold their joined hands.

Celebrant O God, you have so consecrated the covenant of holy union

that in it is represented the spiritual unity between Christ and his Church:

Send therefore your blessing upon these your servants, that they may so love, honor, and
cherish one another in faithfulness and patience, in wisdom and true godliness,

that their home may be a haven of blessing and peace; through Jesus Christ our Savior,
who lives and reigns with You and the Holy Spirit, one God, now and for ever.

People Amen,

or the following
Celebrant Most gracious God, we give you thanks for your tender love in sending Jesus Christ to

come among us, to be born of a human mother, and to make the way of the cross to be the
way of life. By the power of your Holy Spirit, pour out the abundance of your blessings
upon these two people. Defend them from every enemy. Lead them into all peace. Let
their love for each other be a seal upon their hearts, a mantle about their shoulders, and a
crown upon their foreheads. Bless them in their work and in their companionship; in their
sleeping and in their waking; in their joys and in their sorrows; in their life and in their
death. Finally, in your mercy, bring them to that table where your saints feast for ever in
your heavenly home; through Jesus Christ our Savior, who with you and the Holy Spirit
lives and reigns, one God, for ever and ever.



People Amen,

Celebrant God the Father, God the Son, God the Holy Spirit, bless, preserve and keep you,
the Lord look upon you with mercy and favor, and fill you with all spiritual benediction
and grace; that you may faithfully live together in this life, and in the age to come have
life everlasting.

People Amen.

THE PEACE
Celebrant The peace of the Lord be always with you.
People And also with you.

The couple greet each other and the congregation.

When Communion is not 1o follow, the couple leaves the church followed by the ministers and the
congregation. A hymn, psalm or anthem may be sung; or instrumental music may be played.

At the Eucharist

The Liturgy continues with the Offertory, at which the couple may present the offerings of bread and wine.
Preface

Because in the holy covenant of love between two people you have given us an image of the
heavenly Jerusalem where we will at last be united with your Son Jesus Christ our Lord; who
loves us and gave himself for us to make the whole creation new.

Therefore we praise you, joining our voices...

At the Communion, it is appropriate that the newly united couple receive the Communion first, afler the
ministers.

In place of the usual postcommunion prayer, the following is said.

Celebrant O God, giver of all that is true and lovely and gracious:
We give you thanks for binding us together in these holy mysteries of the Body and
Blood of your Son Jesus Christ. Grant that by your Holy Spirit, N. and N., now joined in
holy union, may become one in heart and soul, live in fidelity and peace, and obtain those
eternal joys prepared for all who [ove you: for the sake of Jesus Christ our Lord.

People Amen.

As the couple and congregalion leave the chiurch, a hymn, psalm or anthem may be sung, or instrumental
music may be played.



The Celebration and Blessing of a
Covenant Relationship
Option 2%

Celebrant
We have come together in the presence of God to witness this covenant between N, and N, to

celebrate their love for each other, and to ask God’s blessing upon them.

A covenant is a public declaration of commitment that binds people in an enduring relationship.
The Bible is the story of God’s unbroken covenant with humankind. In Baptism, God calls us
into a covenant which is sealed eternally by the power of the Holy Spirit. By it we are bound not
only to God, but to one another in a new community we call the Church, a community in which
God shows no partiality.

Each one of us is called to live out the Covenant of Baptism in our daily life and work. For some
this includes a special relationship of fidelity and mutuality with another person that becomes a
sign of God’s steadfast love, This relationship, a source of comfort and joy, is a gift given by
God through which the whole world may be blessed through them.

N. and N.’s relationship is a great gift and a journey that, in different ways, we have travelled and
will continue to travel with them. Today we gather at this decisive and important moment in the
journey of N. and N., to share in the blessing of this covenant relationship.

The Celebrant may then address the sponsors:

Do you who present this couple believe that they are called to live in such a covenant?

Sponsors: We do. We believe their life together is a gift from God for themselves and for
the world.

Celebrant. Will you (continue to) support them as companions on their journey?

Sponsors: We will, with God’s help.

Celebrant: N. and N., do you enter freely into this relationship, and do you believe it to be the
relationship to which God has called you?

Couple: We do.

Celebrant says to each in turn;
N., now that you enter into this covenant with N., will you love him/her, respect him/her, and be

forever faithful to him/her?
I will.
The Celebrant addresses the families

Will you, the families of N. and N., uphold and care for them in their life together?
We will.



The Celebrant addresses the congregation

Will all of you support and encourage N. and N. in this covenant relationship?
We will,

Celebrant: May God, who gives you the will to declare these intentions, give you also the grace
to fulfill them.
People: Amen.

The Word of God

The Collect

Celebrant: God be with you. Or The Lord be with you.
People: And also with you.

Celebrant; Let us pray.

Holy and loving God, in our baptism you call us into relationship with you and the whole
creation. We thank you for giving us signs of your steadfast love in the covenant of fidelity two
people make with one another, and we pray that, in your mercy, you will give your blessing to N
and N who come before you. Strengthen them day by day with the love of your Holy Spirit that
they may be a blessing to one another and to the world; through Jesus Christ our Savior, who
lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, forever and ever. Amen.

Then one or more of the following passages firom Holy Scripture is read. If there is to be a
Communion, a passage from the Gospel always concludes the readings.

Gen 1:1-8 Ruth 1:16-17

Exodus 2:1-10 [saiah 11:1-9

Isaiah 12:2-6 Isaiah 41: 17-20

Isaiah 43:16-21 Micah 6:6-8

Joel 2: 23-24; 26-29

Romans 12:9-21 Galatians 5:13-14, 22-26
1Corinthians 12:31-13:13 Colossians 3:12-17
2Corinthians 5:17-20 1 John 4:7-16

Philippians 2:1-4

Between the readings, a psalm, hymn or anthem may be sung or said. Appropriate psalms are 8,
63,67, 85:7-13, 127, 149

When a passage from the Gospel is lo be read, all stand, and the Deacon or Minister appoinied
says

The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to
People Glory to you, Lord Christ.

Matthew 5:1-16
Mark 12:28-34
Luke 6:32-38



A Homily or other response to the Readings may follow.

The Binding of the Covenant

Taking each other by the hand(s), each says to the other in turn

N., I make this covenant with you before God and the Church that I will love you in all the
circumstances of our lives. With God’s help, 1 will be faithful to you as long as we both shall
live, a companion in faith, hope, and love for the glory of God and the life of the world.

The Blessing of the Rings and/or other symbols

The Celebrant may ask God’s blessing on rings or other symbols of the covenant the
couple have made as follows. If the rings have been previously given, the couple may
extend their hands toward the Celebrant.

Bless, O God, these rings as enduring signs of the covenant N. and N. have made, and
keep them in the bond of love, through Christ our Savior. Amen.

The giver presents the ring or other symbols with these words. This action may be
omitted if rings or other symbols have been previously given.

N., I give you this ring as a symbol of the covenant we have made with God and with one
another. Amen.

The Prayers

Celebrant.

Dear Friends, N, and N. have been called by God into a covenant of grace and mutual care. Let
us join in prayer, asking God’s blessing upon them and upon us as we proclaim with our lives the
love of God revealed in Christ Jesus.

Gracious God we pray for N. and M. and give thanks that you have brought them together in love.
Spirit of God, bless this Union.

We thank you for the love and care which [through their parents] has guided N. and N. to
maturity, and prepared them for this commitment.
Spirit of God, bless this Union.

Help them {to be wise and loving parents and] to grow together in faithfulness and honesty, in
mutual support and patience.
Spirit of Ged, bless this Union.

We pray the covenant of faithfulness and love we celebrate with V. and N. today will reflect your
unending faithfulness and great love for the world.
Spirit of God, bless this Union.



Make their life together be a sign of your love in this broken world; may forgiveness heal injury
and joy triumph over sorrow.
Spirit of God, bless this Union.

Be with them in their work and renew them in their leisure.
Spirit of God, bless this Union,

May M. and N. so love one another that they may be a blessing to you and all whom they
encounter.
Spirit of God, bless this Union.

In all their future together may they enjoy each other’s lives and grow through the love they
share. Amen.

Celebrant:

Gracious and everliving God, look joyfully upon N and N and upon this assembled community;
grant us your blessing and assist us with your grace, that with true fidelity and steadfast love we
may honor and keep the covenants we make with you and one another; through Jesus Christ our
Savior. Amen.

The Blessing of the Covenant

Celebrant: God be with you. Or The Lord be with you.
People: And also with you,
Celebrant: Let us give thanks to the Lord our God.

People: 1t is right to give God thanks and praise.

It is right to give you thanks, most gracious God, and to praise you for the unfailing love and care
and for the great joy and comfort you have bestowed upon us in the gift of human love. We give
you praise and thanks for N. and N., and the covenant of love and faithfulness they have made.
Pour out the abundance of your grace upon them. Keep them in your steadfast love; protect them
from all danger; fill them with your wisdom and peace; lead them in holy service to each other
and the world; and, finally, bring them to that table where all your saints feast for ever.

God the Father, God the Son, and God the Holy Spirit

or

God the Source of Life, God the Word of Love and God the Spirit of Truth

...bless, preserve, and keep you; God mercifully look upon you with favor and fill you with all

blessing and grace; that you may faithfully live together in this life and be a light to the world
until you come into the age of life everlasting. Amen.

The Peace

The Holy Communion
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If for special reason the Holy Communion is not to follow, the Service concludes with the Peace,
the Lord's Prayer being first said by the Peopie following the blessing of the couple.

Otherwise, the liturgy continues with the Offertory. Any of the Great Thanksgivings from the
Book of Common Prayer or Enriching Qur Worship may be used. If a Proper Preface is
required, it is that of Baptism or of the Season.

In place of the usual post-communion prayer, one of the following may be used.

Gracious God, we thank you for the love made known to us in the Body and Blood of your Son,
our Savior Jesus Christ. May this sacrament be to us a reminder of the love through which we are
called; may it continue to sustain us on the journey and strengthen us in ministry; in the Name of
Jesus Christ our Lord. Amen.

or

Gracious God, we thank you for the gift you have given us in the Body and Blood of your Son,
our Savior Jesus Christ: for love and companionship; forgiveness and reconciliation; mercy and
joy. Grant that N and N, having professed their love and commitment one to the other, may grow
together, secure in your love, nurtured by your church and sustained by your sacrament; in the
Name of Jesus Christ. Amen.

*These two rites were adapled from the Diocese of Vermont Rites, the St. Thomas Washington
D.C. Rite, the Diocese of Washington D.C. Rite and the Scottish Marriage Liturgy.
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Vermont Declaration of Intention for Holy Union

We, and , desiring to receive the blessing of Holy Union in the
Church, do solemnly declare that we hold this partnership to be a lifelong union of
persons. We believe that the union of two partners is intended by God for their
mutual joy, for the encouragement and support given one another in daily life and
changing circumstances, for the deepening of faith as they experience God’s love
in their love for one another, and (if it may be) the physical and spiritual nurture of
children. Such relationships are nurtured and characterized by fidelity, monogamy,
mutual affection and respect, careful, honest communication, and the holy love
which enables those in such relationships to see in each other the image of God.
And we do engage ourselves, so far as in us lies, to make our utmost effort to
establish this relationship and to seek God’s help hereto.

27748974



Declaration of Intention based on National Canon

We, and , desiring to receive the blessing of our union in
the Church, do solemnly declare that we hold our union to be a lifelong
union. We believe that our union, in heart, body and mind, is intended by
God for our mutual joy, for the help and comfort given one another in
prosperity and adversity, and when it is God’s will for the conception and
nurturing of children in the knowledge and love of the Lord. And we do
engage ourselves so far as in us lies to make our utmost effort to establish
this relationship and to seek God’s help thereto.

27748954



